
ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER FOR JPOINT - ADAPTER
SIGHT MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS JPOINT BLK

This adapter plate allows you to mount a Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire, or
Docter sight to a plate cut for a Deltapoint Pro, Jpoint, or Optima.  

Attributes

Name: ADAPTER SIGHT MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS JPOINT BLK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000684
Mfr. No.: 49409
Color: Black
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Adapter Bases
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370113187

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ARREDONDO DOCTER
SIGHT ADAPTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTERS für Vortex Viper/Venom.
Dieser Adapter ermöglicht es Ihnen, verschiedene Zieloptiken sicher und stabil zu montieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden EUSicherheitsstandards
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen des Adapters.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Adapter nur mit kompatiblen Zieloptiken (z.B. Vortex Viper, Vortex Venom, Burris Fastfire,
Docter Sight).
Achten Sie darauf, dass der Adapter richtig montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität des Adapters
beeinträchtigen könnten.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Befestigungen auf festen Sitz.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters und der Zieloptik vorhanden sind.
Reinigen Sie die Montagefläche, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Installation:

Positionieren Sie den Adapter auf der vorgesehenen Montagefläche (Deltapoint Pro, Jpoint oder
Optima).
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um den Adapter sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine stabile Montage zu gewährleisten.

Verwendung:

Setzen Sie die Zieloptik auf den Adapter.
Befestigen Sie die Zieloptik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Nach der Verwendung:

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Trennen Sie alle Teile und recyceln Sie Materialien, wo dies möglich ist.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety GatePlattform konsultieren, um aktuelle Informationen
zu Sicherheitsstandards und Rückrufen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer sorgfältigen Handhabung abhängt. Vielen Dank,
dass Sie sich für den ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for ARREDONDO DOCTER
SIGHT ADAPTER

Introduction
Thank you for choosing the ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER for JPOINT ADAPTER SIGHT MOUNT for
VORTEX VIPER/VENOM. This product is designed to allow you to mount a Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire, or
Docter sight to a plate cut for a Deltapoint Pro, Jpoint, or Optima. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are in good condition before installation.
Only use the adapter with compatible sights as specified in the product description.
Keep the adapter and all tools out of reach of children.
Regularly inspect the adapter for any signs of wear or damage.
Do not exceed the weight limit of the adapter as specified by the manufacturer.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When handling the adapter, wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, to prevent
injury.
Avoid using the adapter in extreme weather conditions that may affect its performance.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before installing or removing the adapter.
Do not attempt to modify the adapter in any way, as this may compromise safety and performance.
Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with the adapter to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required tools.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the mounting plate on your firearm where the adapter will be installed.
Align the adapter with the mounting holes on the firearm.
Secure the adapter using the screws provided, ensuring they are tightened properly without
overtightening.
Attach the sight to the adapter according to the sight manufacturer’s instructions.
Doublecheck that all components are securely fastened before use.

Usage Tips

After installation, test the sight for proper alignment and functionality.
Regularly check the tightness of the adapter and sight during use.
If any issues arise, remove the sight and inspect the adapter for damage before reinstallation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety and usage of the ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your ARREDONDO DOCTER
SIGHT ADAPTER. Always prioritize safety and remain informed about any updates or recalls related to your product.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Viseur
ARREDONDO DOCTER SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur de Viseur ARREDONDO DOCTER SIGHT. Ce produit est conçu pour vous
permettre de monter un viseur Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire ou Docter sur une plaque découpée pour un
Deltapoint Pro, Jpoint ou Optima. Pour garantir une utilisation sécurisée, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'adaptateur est compatible avec votre viseur et votre arme avant de l'utiliser.
Ne laissez pas l'adaptateur à la portée des enfants.
Inspectez régulièrement l'adaptateur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas l'adaptateur d'une manière non approuvée par le fabricant.
Utilisez l'adaptateur uniquement pour l'usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer l'adaptateur.
Ne touchez pas la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.) qui pourraient
affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Adaptateur

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et que vous avez tous les outils nécessaires à portée de
main.
Retrait de l'ancienne plaque: Si une plaque est déjà installée, retirezla soigneusement.
Placement de l'adaptateur: Alignez l'adaptateur avec les trous de montage de votre arme.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer solidement l'adaptateur à l'arme. Ne serrez pas excessivement
pour éviter d'endommager l'adaptateur ou l'arme.
Montage du viseur: Suivez les instructions spécifiques du fabricant du viseur pour le monter sur l'adaptateur.
Vérification: Assurezvous que tout est correctement installé et sécurisé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation de l'Adaptateur

Utilisez l'adaptateur uniquement avec les viseurs spécifiés (Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire ou Docter).
Effectuez des vérifications régulières pour vous assurer que l'adaptateur et le viseur sont bien fixés.
En cas de défaillance ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'adaptateur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si l'adaptateur est endommagé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Adaptateur de Viseur ARREDONDO DOCTER
SIGHT, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant disponibles sur l'emballage du produit ou sur leur site
web.



En suivant ces instructions et directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
Adaptateur de Viseur ARREDONDO DOCTER SIGHT. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore
ARREDONDO DOCTER SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adattatore ARREDONDO DOCTER SIGHT per il montaggio di mirini Vortex Viper/Venom,
Burris Fastfire o Docter. Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per prevenire incidenti e garantire la massima funzionalità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente l'adattatore per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'adattatore in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia intensa, neve, temperature
estreme).
Evita di forzare l'adattatore o di utilizzarlo in modi non previsti.
Non modificare l'adattatore in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Assicurati che l'adattatore sia fissato saldamente prima di utilizzare il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione

Rimuovi qualsiasi mirino o accessorio esistente dalla tua arma.
Posiziona l'adattatore ARREDONDO DOCTER SIGHT sulla piastra progettata per il Deltapoint Pro,
Jpoint o Optima.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Monta il mirino Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire o Docter sull'adattatore seguendo le istruzioni
specifiche del mirino.

Uso

Controlla regolarmente l'installazione per garantire che non ci siano allentamenti.
Utilizza il mirino solo in condizioni di sicurezza e in conformità con le leggi locali riguardanti l'uso di
armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti dell'adattatore.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per informazioni sulle procedure corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il rivenditore presso cui hai
acquistato l'adattatore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione per facilitare la
comunicazione.



Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente del tuo Adattatore ARREDONDO DOCTER SIGHT.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Celownika
ARREDONDO DOCTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adaptera Celownika ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER FOR JPOINT EGW
ADAPTER SIGHT MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpiecznego i efektywnego montażu celowników Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire lub Docter.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe
użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że adapter jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli nie masz doświadczenia w montażu celowników.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
Nie modyfikuj adaptera ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Używaj tylko zalecanych celowników zgodnych z adapterem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Sprawdź, czy adapter jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.

Montaż adaptera:

Zdejmij pokrywę z płyty przystosowanej do Deltapoint Pro, Jpoint lub Optima.
Umieść adapter na płycie montażowej, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Przykręć adapter za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są one mocno dokręcone.
Sprawdź, czy adapter jest stabilny i nie ma luzów.

Montaż celownika:

Umieść celownik (Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire lub Docter) na adapterze.
Dokręć śruby mocujące celownik, upewniając się, że jest on solidnie zamocowany.
Sprawdź, czy celownik jest odpowiednio ustawiony i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy adapter i celownik są w dobrym stanie.
Korzystaj z broni zgodnie z jej przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłych śmieci.
Zasięgnij informacji w lokalnym punkcie zbiórki odpadów, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować
produkt.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem producenta lub sprzedawcy. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do aktualnych informacji na
temat potencjalnych zagrożeń związanych z produktem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Adaptera Celownika
ARREDONDO DOCTER.
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ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTERIN käyttöohjeisiin. Tämä adapteri on suunniteltu
mahdollistamaan Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire tai Docterkohdistimen kiinnittäminen Deltapoint Pro, Jpoint tai
Optimakohdistimelle. On tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain sen suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä adapteria vain yhteensopivien kohdistimien kanssa.
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa adapteria.
Vältä voimakkaita iskuja tai pudotuksia, jotka voivat vahingoittaa adapteria tai kohdistinta.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen tiukkuus ja kunto.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja että työskentelyalueesi on puhdas ja
turvallinen.
Kiinnitys:

Aseta adapteri aseesi jalustalle.
Varmista, että adapteri on linjassa ja että kaikki kiinnitysreiät ovat saavutettavissa.
Kiinnitä adapteri mukana tulevilla ruuveilla, varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan.

Kohdistimen kiinnitys:
Aseta valitsemasi kohdistin adapterin päälle.
Kiinnitä kohdistin adapteriin tiukasti, varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.

Tarkistus:
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ja että adapteri on tukevasti paikallaan ennen
käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttöön.
Tarkista aina kiinnitykset ennen ampumista tai muuta käyttöä.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaat ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä elektroniikkaa tai metallia tavallisen jätteen mukana, vaan vie ne asianmukaiseen keräykseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTERIA.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ARREDONDO DOCTER
SIGHT ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER för JPOINT EGW ADAPTER SIGHT MOUNT för
Vortex Viper/Venom. Denna adapterplatta gör det möjligt att montera ett Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire eller
Doctersikte på en platta som är skuren för en Deltapoint Pro, Jpoint eller Optima. För att säkerställa säker och
korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att adaptern är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla sikten med adaptern för att undvika skador.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka siktesprestanda.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skräp eller föremål som kan
falla.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder ett vapen med monterad optik.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av installation:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Rengör ytan där adaptern ska monteras för att säkerställa en bra passform.

Montering av adaptern:

Placera adaptern på den avsedda plattan.
Använd lämpliga skruvar och verktyg för att fästa adaptern ordentligt.
Se till att adaptern sitter fast och inte kan röra sig.

Montering av sikte:

Följ tillverkarens instruktioner för att montera sikten på adaptern.
Kontrollera att sikten är korrekt justerat för bästa prestanda.

Säkerhetskontroll:

Innan användning, kontrollera att alla delar är ordentligt monterade och att det inte finns några lösa
skruvar.
Testa produkten i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i fält.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala regler och förordningar.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd



För mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att noggrant läsa och förstå dessa riktlinjer säkerställer du
en säker och effektiv användning av ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER. Tento adaptér deska umožňuje
namontovat optiku Vortex Viper/Venom, Burris Fastfire nebo Docter na desku připravenou pro Deltapoint Pro, Jpoint
nebo Optima. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci, aby se zajistilo bezpečné
a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určené účely.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechna místní a národní pravidla a předpisy týkající se zbraní a optiky.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při montáži adaptéru vždy používejte doporučené nástroje a příslušenství.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Nikdy se nedotýkejte spouště zbraně během montáže nebo demontáže.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně nainstalovat, vyhledejte odbornou pomoc.
Při používání adaptéru dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce optiky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je adaptér v dobrém stavu a bez poškození.

Instalace:

Odstraňte stávající montážní desku z vaší zbraně, pokud je to nutné.
Umístěte ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER na připravenou montážní plochu.
Pomocí doporučených šroubů a nástrojů pevně utáhněte adaptér.
Ujistěte se, že je adaptér správně a bezpečně namontován.

Použití:

Po instalaci optiky podle pokynů výrobce ji pečlivě nastavte.
Před každým použitím zbraně zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a funkční.
Při používání zbraně se vždy řiďte bezpečnostními pravidly.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli dotazů ohledně
bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné úřady.



Tento návod k použití a bezpečnostní pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Ujistěte se, že dodržujete všechny uvedené pokyny pro zajištění bezpečného používání vašeho
ARREDONDO DOCTER SIGHT ADAPTER.


